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Persona entrevistada: Juliette Colón/ Julio Colón Número: 01-2003 

Entrevistador:   Javier E. Laureano   Tiempo: 60 minutos  

Lugar entrevista:  260 Ponce de León, Puerta de Tierra, San Juan 
Residencia:   La misma 
 
Fecha:    11 de marzo de 2003 
 
Tema:    Historia del transformismo en Puerto Rico 
 
 

Datos demográficos 
 
JEL Juliette, ¿tu nombre para efectos de récord? 
 
JC El nombre Juliette Colón o Julio Colón.  Juliette Colón es mi nombre artístico, 

Julio Colón mi nombre de crianza. 
 
JEL ¿Tu lugar de nacimiento? 
 
JC Nací en Comerío. 
 
JEL ¿Y la fecha? 
 
JC octubre 16 del 59. 
 
JEL ¿El lugar de residencia actual? 
 
JC San Juan, en Puerta de Tierra 
 
JEL ¿La ocupación de tu padre? 
 
JC Mi papá era constructor, era… 
 
JEL Era 
 
JC Ya falleció 
 
JEL Dónde… 
 
JC En Comerío 
 
JEL En Comerío también 
 
JC Sí 
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JEL Lo siento.  ¿Su lugar de nacimiento? 
 
JC Comerío 
 
JEL ¿Y la ocupación de tu mamá? 
 
JC Ama de casa 
 
JEL Y también… 
 
JC En Comerío, sí, ahora vive en Boston. 
 
JEL Sobre tus estudios, ¿qué tipo de estudios has hecho? 
 
JC Estudié hasta la universidad, en Puerto Rico Junior Collage dos años y medio en 

Ciencias Naturales…después estudié “bartender” ...que a eso fue a lo que 
dediqué, a ser “bartender” cuando salí de la Universidad. 

 
JEL ¿Dónde estudiaste “bartender”? 
 
JC Con los muchachos en las barras, tú sabes, ellos iban a la escuela y me 

enseñaban a mí. 
 
JEL ¿Y las escuela elemental, intermedia y superior, ¿dónde, dónde la hiciste? 
 
JC En Comerío 
 

Discusión sobre transformismo y Pantojas 
 
JEL Juliette, yo creo que antes de empezar una entrevista sobre transformismo, para 

efecto de las personas que posteriormente la lean, es importante aclarar las 
definiciones.  Cómo defines transformismo y su diferencia con otros términos 
relacionados.  

 
JC Pudiera ser…jum…Yo entiendo que transexual es el que está en un proceso de 

cambio de sexo; travesti tengo entendido que es un hombre que, aunque es 
heterosexual y es casado puede llevar ropa de mujer, a veces, debajo de su 
ropa de hombre y le gusta hacer el amor con su mujer, pero con ropa de mujer; y 
transformista es lo que nosotros hacemos, transformarnos de hombre a mujer 
para llevar eso al escenario. 

 
JEL Aquí se usa el término “drag queen” y “drag” o es nada más que en Estados 

Unidos. 
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JC Aquí se usa draga y “drag queen”, que son las que son bien rabiosas, que se 
arrancan las pelucas y se dan contra el piso… [risas de ambos] 

 
JEL Esas serían las “drag queens”. 
 
JC Las “drag queens”, sí. 
 
JEL ¿Y tú ves una diferencia entre “drag queen” y draga o es lo mismo? 
 
JC Para mí que es lo mismo. 
 
JEL ¿Cuál es la primera persona transformista de la que te acuerdes? 
 
JC Pantojas 
 
JEL Para qué época 
 
JC Para los 80’s, los setenta y pico por ahí. 
 
JEL Eso fue en la televisión, en el teatro o… 
 
JC No, en las discotecas. 
 

Barra Aramis en Santurce, Starz  
y comienzo de trabajo como Iris Chacón 

 
JEL ¿Y cómo comienza tu interés por el transformismo? 
 
JC Pues mira, cuando fui conociendo las barras, me fui alejando un poquito de la 

Universidad y metiéndome más en el ambiente de las barras.  Pedí trabajo en un 
sitio que se llamaba Aramis, eso era en la calle San Mateo, allá por mil 
novecientos setenta y nueve a los ochenta, y me dieron trabajo ahí de 
“bartender” y ahí fue que vi el primer show de transformismo y me gustó. Y 
entonces yo me metía a los camerinos, a averiguar y a chequear y tó eso y ya 
para el 82, le pedí la oportunidad a uno de los muchachos que se llamaba 
Marcial, que estudiaba en la Universidad de Puerto Rico, que hacía show de 
travesti…y me dio la oportunidad de trabajar.  Eso fue en abril 14 de 1982 en la 
discoteca Starz The Club y ahí fue la primera vez que yo salí haciendo a Iris 
Chacón. 

 
JEL ¿Y dónde estaba Starz? 
 
JC En Atlantic Beach, arriba, en el penthouse, que ya no existe, está, está, pero es 

la casa del dueño ahora, arriba. 
 
JEL ¿Eso está en el Condado en la calle Vendig? 
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JC En la calle Vendig, número uno. 
 
JEL ¿Y cómo se desarrolla ese interés?  
 
JC Pues después de eso seguí con Marcia...con Marcial haciendo show por ahí, 

acuérdate que me dieron la primera oportunidad de hacer un show yo solo. 
 
JEL Juliette, antes de eso ¿te acuerdas de algún personaje transformista en la 

televisión, antes de Pantojas, durante tu niñez? 
 

Transformismo en la televisión y admiración por Iris Chacón 
 
JC Cómo se llamaba ella, que la hacía don Cholito, Pasión, Pasión, la viejita esa 

que hacía don Cholito en el Canal 4.  
 
JEL ¿Para qué época era aquello más o menos? 
 
JC Uy, eso era como para los setenta [risa breve]. 
 
JEL Para ti los programas de comedia que usan transformistas, ¿son transformistas 

esas personas o son actores nada más? 
 
JC Bueno, en cuestión de televisión y de que lo haga un Otilio Warrington o algo 

así, pues son, ellos son actores, tú sabes. 
 
JEL ¿Y tú no lo considerarías transformismo? 
 
JC Sí, es, un transformismo, pero de actor.  Nosotros en el ambiente gay pues ya 

somos gay; tenemos un poquito más de manerismos, creo yo; pero se pueden 
decir que son actores, o somos actores porque nosotros somos actores, cuando 
voy a hacer un show, yo salgo de aquí maquillado, pero no vestido de mujer, yo 
llego al sitio y hago mi show y rápido me quito todo y vuelvo a ser Julio Colón 
otra vez, tú sabes.  No me quedo en la barra vestido toda la noche, ya que pues, 
pues es mi trabajo, es el trabajo, no es cuestión de estar vestida en una barra, 
allá eso es como otra cosa aparte. 

 
JEL Todos los transformistas seleccionan a una artista, generalmente, como Sarita 

Montiel, ¿cuál ha sido tu experiencia, cuál personaje tú has seleccionado? 
 
JC Iris Chacón 
 
JEL Desde el principio 
 
JC Desde siempre, ese es mi ídolo, lo mejor, para mí es “The Best of The Best”. 
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JEL Según tu mejor recuerdo, que hayas escuchado, cuál es la memoria en el 
ambiente transformista, dónde están las primeras barras, tienes algún 
conocimiento de eso, de cómo empezó la cosa. 

 
1970-1980 

Barras Cabaret, Hill Top, Cash Back, La Parranda, El Cotorrito 
 
JC Sí, es porque tengo muchas amistades que siempre han estado en barras y en 

discotecas.  Empezó todo en La Parranda por allá por los setenta en el Viejo 
San Juan, el Hill Top, el Cabaret, ¿Cabaret era que se llamaba?, Cabaret, que 
estaba por ahí abajo, al lado del Lucky Seven, el Cash Back, el Cash Back, 
donde hacían show de travesti también. 

 
JEL ¿Y el Hill Top era una barra? 
 
JC Una barra, sí. 
 
JEL ¿Y el Cash Back también?    
 
JC El Cash Back también.  Trabajaban, pero ahí trabajaban ellas vestidas en la 

barra y hacían show también; y estaba La Parranda… 
 
JEL ¿La Parranda es una discoteca? 
 
JC Ajá, allá en el Viejo San Juan. 
 
JEL Cuando dices que trabajaban vestidas, ¿es que no tenían un personaje 

específico? 
 
JC No, no tenían un personaje específico. 
 
JEL ¿Y en los ochenta y en los noventa, ha habido alguna diferencia entre los 

personajes que tú has visto que se prefieren?  
 
JC Sí, sí 
 
JEL Cuáles 
 
JC Para mí que ya para los ochenta, pues estaba El Cotorrito, eso era ya otra cosa 

aparte, El Cotorrito, era una revista, que se presentaba en un sitio “straight” y un 
transformismo elegante, bien fino, y después de eso siguieron saliendo de ahí, 
las imitaciones; aunque siempre se han hecho imitaciones de hace tiempo, 
desde los cincuenta, pero, para los ochenta y los noventa ya vienen, tú sabes, 
engranando más las imitaciones, haciendo más imitaciones. 

 
JEL Me puedes hablar más de El Cotorrito. 
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El Cotorrito 

 
JC Bueno, El Cotorrito era la revista que estaba en, en la Parada…, primero estaba 

en Barrio Obrero y después lo cambiaron para acá para la Parada 20, que había 
unas escaleras así y se bajaba por ahí [señas con las manos y los brazos].  Era 
de Johnny Rodríguez, ahí tenías que parecerte al artista, se hacían audiciones y 
si no dabas el grado, pues te buscaban, tampoco te rechazaban en la revista, 
pero te buscaban a quién te podías parecer, a quién te podías parecer.  Eso se 
originó yo creo que como, como en los setenta y entonces viajábamos, yo era de 
El Cotorrito.     

 
JEL ¡Qué bien! 
 
JC Sí, yo estuve en El Cotorrito desde el ochenta y dos hasta que terminó. 
 
JEL ¿Y cuándo terminó?  
 
JC En el noventa y…como en el noventa y cuatro por ahí o en el noventa y cinco, 

que fue el último que hicimos en Carolina. 
 
JEL ¿Hubo tres Cotorritos entonces? 
 
JC No, no, no, el mismo, el mismo con Johnny Rodríguez. 
 
JEL El mismo, claro, pero en diferentes locales. 
 
JC En diferentes locales, sí. 
 
JEL ¿Hubo tres entonces, a tu mejor memoria? 
 
JC Sí, nosotros viajábamos por toda la isla, por todos los teatros y en Nueva York, 

Chicago, Saint Croix, Saint Thomas…  
 
JEL Y cuando tú dices que era una revista, ¿a qué te refieres? 
 
JC Pues una revista musical es con un “opening”, las chicas como en Las Vegas, 

con plumas, con atuendos bien espectaculares y después cada imitación, 
después terminábamos la primera parte, en la segunda parte había un pequeño 
“opening” otra vez y volvíamos a las imitaciones y al final volvíamos todos, 
cantábamos una canción con la voz de nosotros y nos quitábamos las pelucas y 
nos quedábamos vestidos de hombre. 

 
JEL ¿Y tú hacías de Iris? 
 
JC De Iris Chacón, de Millie con los Vecinos y Pimpinella. 
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JEL  ¿Cuál fue el segundo que mencionaste?  
 
JC Millie, la de Jocelyn y los Vecinos. 
 
JEL Ah, ok. 
 
JC Milie y Pimpinela e Iris Chacón. 
 
JEL ¿Y qué otros artistas se hacían en El Cotorrito, que tú te acuerdes? 
 
JC Charitín, Lourdes Chacón, Sophie, Carmita Jiménez, Celia Cruz, Nydia Caro, 

quién más, Donna Summer, Lizette, muchos, muchos artistas, Lucecita, dije 
Celia verdad, sí, Lucy Fabery. Algunos artistas llegaron a ir a vernos, Carmita 
Jiménez fue y se paró a aplaudir al que hacía de Carmita Jiménez. 

 
JEL ¿Y El Cotorrito era frecuentado por gente “straight”? 
 
JC Sí 
 
JEL Por gente gay también 
 
JC Por gente gay también, pero era un club “straight”, tú sabes, aunque la gente 

gay entraba, pero era un club “straight”. 
 
JEL ¿Te acuerdas de alguna figura pública que haya ido, como de la política o un 

personaje público que tú hayas visto? 
 
JC No recuerdo nombre, pero sí, sé que iba gente importante, y Carmita Jiménez 

que llegó a ir, Sophie, creo que Lourdes Chacón llegó a ir también a ver el show. 
Se hacía también Tongolele, en El Cotorrito, que Michelangelo está todavía por 
ahí. 

 
Transformistas más importantes de Puerto Rico 

 
JEL ¿A tu mejor conocimiento quiénes han sido los tres o cuatro transformistas más 

importantes en la historia de Puerto Rico? 
 
JC  Aquí, pues te podría decir que Antonio Pantojas, Willie Negrón, Eduardo Rupier, 

Gilo Rosa, Rudy Martínez, Alex Soto, Juliette Colón, que soy yo [risa]. 
 
JEL Claro [risas] 
 
JC Todos esos, Félix Chevremont, Vanessa Fox. 
 
JEL Félix Chevremont, ¿de qué época es? 
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JC Él es como de los ochenta para los noventa por ahí.  
 
JEL ¿De todos esos cuáles son los que tú más admiras? 
 
JC Pantojas, que es bien amigo mío, y a Willie lo quiero mucho también y a 

Eduardito Rupier. 
 
JEL Juliette, ¿crees que la epidemia del SIDA afectó de alguna manera la comunidad 

transformista?    
 
JC Creo que no, para mí que fue más para los noventa, sabes, pero tú dices afectar 

en la cuestión de contagiarse.   
 
JEL Sí, que haya habido menos transformismo, menos artistas o que se enfermaran 

los artistas. 
 
JC Puede ser que se enfermaran, pero no, no que hayan dejado de estar, porque 

no han muerto tantos [silencio]. 
 
 

1970 a 1990:  
El Danubio Azul, el Quita y Pon y persecución policíaca   

 
JEL ¿Te acuerdas de El Danubio Azul?    
 
JC Pues claro [risas].  El Danubio Azul era una barra donde iban hombres a buscar 

transformistas, transformistas no, transexuales, para tener sexo por dinero. 
 
JEL Y eso estaba en Santurce. 
 
JC En la Parada 15 en Santurce, bajando por la Calle San Juan. 
 
JEL ¿Cuánto tiempo duró el Danubio? 
 
JC El Danubio duró como 15 ó 20 años.   
 
JEL Fue como de los setenta. 
 
JC De los setenta a casi el noventa y seis por ahí. 
 
JEL Fue que cerró. 
 
JC Cerró [en voz baja] lo demolieron. 
 
JEL ¿Y por qué cerró? 
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JC Porque Energía Eléctrica cogió esa área, lo confiscó todo y lo demolieron. 
 
JEL Para esa época Rosselló también tenía esto de la policía en Santurce, inundó 

Santurce…eso afectó también… 
 
JC Afectaba, pero no mucho. 
 
JEL O sea que había la manera, como un trato con la policía… 
 
JC No, no, porque cuando veían que la policía venía pues se dispersaban, a veces 

si estaban afuera o sino, a veces las cogían y se los llevaban y le daban una 
multa, los soltaban. 

 
JEL ¿Y eso ocurría mucho? 
 
JC Ocurría como una vez al mes. 
 
JEL ¿Existen otros lugares como El Danubio Azul? 
 
JC No, así como El Danubio Azul no, pero hay un sitio en la sesenta y cinco, que se 

llama El Quita y Pon, que se paran allí en una esquina y se llama El Quita y Pon, 
Quita y Pon, como quítate tú y me pongo yo; llega el carro y te montas y te vas 
tú, me monto yo y así, un quita y pon [risa] ellas le llaman así. 

 
JEL ¿Eso vino como a sustituir a El Danubio Azul? 
 
JC Al Danubio Azul, y es ahora donde, eso se llama “josear”, allí es donde se 

“josea”, que se monta el dinero. 
 
JEL ¿Y.…las trans que trabajan en El Quita y Pon son las mismas que trabajaban en 

El Danubio o hay nuevas? 
 
JC Hay nuevos, sí 
 
JEL ¿Crees que exista agresión o discriminación hacia el transformista en Puerto 

Rico? 
 
JC Hacia el transformista...como artista o como los de la calle, porque es diferente. 
 
JEL Como artista, como lo que tú haces. 
 
JC No, no creo. 
 
JEL En el público puede haber gente heterosexual… 
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JC Fíjate es mejor trabajar para el público heterosexual que para el público 
homosexual. 

 
JEL ¿Sí? 
 
JC El público homosexual es muy crítico, demasia’o, y ellos lo que van a ver es 

hiciste el “lip singing” bien, aunque trabajamos para ellos, que si tienes las 
medias rotas, que si tienes una teta más arriba que la otra, que si la peluca está 
bonita, ellos van a criticar y el público heterosexual lo ve como más arte 
[silencio] 

 
JEL En los años ochenta, cuando tú empezaste a trabajar en el ambiente, ¿había 

persecución de la policía hacia las barras? 
 
JC No había. 
 
JEL ¿Crees que los movimientos organizados de lucha por los derechos gay incluyen 

a los transformistas? 
 
JC Deben incluirlos\. 
 
JEL ¿Y actualmente lo hacen? 
 
JC Sí 
 
JEL ¿Están los transformistas organizados? 
 
JC No 
 
JEL Pero se conocen… 
 
JC Nos conocemos sí, pero uno por un lado y el otro por el otro, es como unos 

monopolios así, unos poquitos por aquí unos poquitos por allá. 
 
JEL ¿Y cómo están en el resto de la isla? 
 
JC En la isla de verdad que te digo que no sé, porque yo no voy para la isla y no me 

gusta trabajar para allá, porque pagan muy poco. 
 
JEL Pagan poco, pero sí hay transformistas que… 
 
JC Ellos allá si, hacen shows allá. 
 
JEL ¿El transformista es un hombre gay o también hay heterosexuales? 
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JC Puede haber heterosexuales, pero son los que te digo que hacen sus actos en 
televisión, no se presentan en discotecas gay.  Como Alejandro Primero que 
presenta sus shows en los sitios heterosexuales así, que pues, puede ser, el no, 
no los va a llamar transformistas, pero está vestido de mujer, es un acto, está 
haciendo ese acto. 

 
JEL  Alejandro Primero 
 
JC [asienta con la cabeza] Alejandro Primero y este otro, Edgardo Rubio. 
 

 
Drag Kings 

 
JEL ¿Conoces de algún caso de mujeres transformistas a hombres? 
 
JC Conocí a una muchacha que hace tiempo no la veo, que se vestía de Marc 

Anthony, y yo iba a verla a Paraíso y se veía bien bonito [risa], pero hace tiempo 
que no la veo, pero son pocas, pocas, pocas… 

 
Costo, trajes y maquillaje   

 
JEL ¿Y cuál es el público principal de los transformistas, a quién ustedes se dirigen, 

cuál es el negocio principal de ustedes o el público principal? 
 
JC El público gay. 
 
JEL Y en cuanto al negocio del show privado, quién contrata 
 
JC El negocio privado, pues a mí me conocen, yo tengo amigos heterosexuales que 

me invitan para cumpleaños, para hacer despedidas de soltero, he hecho eso, 
cumpleaños, de todo, hasta bautismos. 

 
JEL ¿Cuánto es el costo de un show privado? 
 
JC Ciento cincuenta a doscientos dólares. 
 
JEL Por transformista, que puede haber un show con varios. 
 
JC Con varios, sí, entonces se brega más por la paga. 
 
JEL ¿Crees que el transformismo puede llegar a ser una profesión en sí misma, tú 

sabes, es posible vivir de eso? 
 
JC No, jamás se puede vivir, se gasta más en traje, peluca y maquillaje que lo que 

te paga.  Para ser transformista hay que desear, hay que desear hacerlo y 
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gustarte, porque si no, a menos que tú no tengas un show que estés trabajando 
toda la semana, no se puede, por lo menos yo no puedo vivir de esto. 

 
JEL ¿Y en qué tipo de trabajo los transformistas normalmente se desempeñan para 

poder hacer el show, mayormente, en qué profesiones tú crees que se 
desempeñan? 

 
JC Son maestros 
 
JEL De todo 
 
JC Ingenieros, maestros de la universidad, enfermeros, son, este, ehh, trabajan en 

tiendas, también estudian estilismo, trabajan en counters de Macy’s, cosas así. 
 
JEL ¿Dónde consigue el transformista la ropa, aquí en la isla? 
 
JC Para conseguirla se manda a hacer, la mía me la hace Rudy Martínez, que 

también es transformista. 
 
JEL ¿Y es costosa? 
 
JC Sí, es costosa, es costosa. 
 
JEL ¿Como cuánto cuesta un traje? 
 
JC Bueno, suponer, si quieres uno espectacular o uno sencillo. 
 
JEL Uno sencillo 
 
JC Uno sencillo como cien dólares. 
 
JEL ¿Y uno espectacular? 
 
JC Como quinientos 
 
JEL ¿Y qué tipo de maquillaje usa el transformista? 
 
JC Maquillaje de teatro.  La base bien fuerte, un polvo bien fuerte, no como se 

maquilla una mujer, porque las mujeres se ponen una basecita y un polvo y ya, 
no, pero esta barba hay que taparla…las cejas se tapan con cera, se hacen más 
arriba, eso se compra en Teatro Centro y en Walgreens.  

 
JEL ¿Y nunca compras en tiendas regulares de mujer, qué se yo, como Kress y 

Merianne? 
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JC A bueno sí, unas cositas sí, una blusita que otra se puede comprar, sí y tacos en 
las tiendas en cualquiera, en cualquier tienda yo voy y digo hay que tacos más 
lindos y me lo mido y me lo pongo y sigo andando [risa]. 

 
JEL ¿Y cuál es la reacción de la gente? 
 
JC Nada [risa], los otros días yo fui y dije hay mira estos taquitos que bonitos y el 

muchacho me dijo “te gustan” y yo “sí”, me dice “¿que size tu eres?” y yo, “yo 
soy nueve de hombre, diez de mujer” y él me dice “¿lo quieres ver?” y yo 
“dámelo, que me lo tengo que medir que si no…” le digo “en este pie me va a 
quedar un poquito más apretado, dame éste” me lo puse y el riéndose ahí 
hablando conmigo. 

 
JEL ¿Sabes de alguna tienda específica para transformistas, aquí alguna tienda 

específica? 
 
JC No que sea para transformistas específicamente, pero hay una que vende 

zapatos...se llama Shoe Box y, y White Pair vende zapatos grandes también, y 
hay otro sitio, que se me olvidó el nombre, que es por Carolina, que traen 
zapatos hasta size catorce o trece, porque los pies de los hombres son grandes. 

 
Hijas 

 
JEL ¿Es cierto que los transformistas adoptan a otros que están empezando? 
 
JC Sí, yo tengo cinco hijas. 
 
JEL ¿Cómo es ese proceso? 
 
JC Pues nada, porque, un suponer, vienen, te ven el show y dicen “hay me gustó 

como hiciste el show” y que sí que se yo y me gustaría pasar por tu casa para 
que tú me dijeras más o menos, y así pues uno le va enseñado y como uno tiene 
más experiencia, le va dando los gimmicks y van aprendiendo y hasta que salen 
solitos por ahí…  

 
JEL ¿Como cuánto dura el proceso? 
 
JC Ya las mías están graduadas. 
 
JEL ¿Las cinco? 
 
JC Sí, todas ya, están solas, sueltas.  A veces me llaman, “mami mira que…” me 

dicen mami…” mami que si tengo un show esta noche, no sé qué cantar” y yo 
“pues dime numeritos ahí, en qué discoteca vas a estar” y me dicen “tal y tal” a 
pues “hazte este número y este número, ponte esta copa que te di y aquellas 
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otras copas” y ya está lista.  “Me puedo cambiar en tu casa”, “sí ven y cambiarte 
acá”, y así. 

 
JEL ¿Y cuánto dura el proceso, desde que empiezan hasta que se gradúan? 
 
JC No, pero todavía están por ahí, tú sabes que… 
 
JEL La relación sigue. 
 
JC Sí, sí…bueno, una se me murió, entonces…me queda…la otra se me fue para 

Chicago y me quedan tres acá, pero siempre vienen a buscar ropa de mami, que 
les presta tacos y plumas y música. 

 
JEL Pero las devuelven [risa] 
 
JC Sí… 
 
 

Fundamentalistas 
 
JEL Juliette y qué piensas del fenómeno fundamentalista organizado contra la 

comunidad gay, este tipo de gente como Raschke, que van a la Parada y graba 
a la gente…qué tu… 

 
JC Hay de verdad lo que yo pienso es que él es uno más, que él es uno más y está 

frustrado y él quisiera hacer todo lo que nosotros hacemos pero como no puede, 
pues entonces la rabia, la descarga en eso, pero para mí que sí, que es uno más 
de nosotros, de los gay, porque yo soy gay, yo creo que él tiene su ladito gay, lo 
que pasa es que por la sociedad no se atreve a sacar…se desquita con rebeldía. 

 
JEL Cuando tú dices que eres gay, tú lo, lo separas, ¿lo separas del transformismo o 

no lo separas, son dos cosas diferentes o es lo mismo? 
 

Iris Chacón 
 
JC No, el transformismo es el transformista, el trabajo mío es aparte de mi vida 

personal.  Cuando yo voy a hacer un show soy otro, cambio, cuando me estoy 
poniendo el “makeup”, yo no sé, cambio completamente, y se me mete la Iris por 
dentro y para sacarla no hay quien pueda… 

 
JEL Hay cosas que Iris hace que Julio no hace. 
 
JC ¿Cómo? 
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JEL He visto transformistas que su personaje fuma pero que en su vida regular no 
fuma, por ejemplo, o ciertos tragos que prefiere el personaje, ¿ese es tu caso 
también? 

 
JC Sí, sí, porque yo no fumo, yo no bebo, bueno ahora no estoy bebiendo, Iris bebe 

[sonrisa] un poquito…Iris no fuma, yo no fumo, a ella le gustan las cosas 
amarillas, a mí también. 

 
JEL ¿Has tenido alguna relación alguna vez con Iris Chacón? 
 
JC Hemos hablado, ella me conoce, hice una vez las maracas con ella, cuando ella 

hizo el show en el Coliseo Roberto Clemente, pues los bailarines son amigos 
míos, los que están por ahí todavía, que horita viene uno de Nueva York a 
quedarse aquí, que él hace Michael Jackson en Nueva York, y entonces 
tenemos este fin de semana, por eso es que te dije que no podía la entrevista 
más tarde…porque lo tengo a él aquí, tenemos que ensayar porque vamos a 
hacer un “medley”, que entra Iris, entra Michael, entra Iris y se forma como una 
controversia entre nosotros dos, en escena ahí, sin parar, 21 minutos.  Pues 
entonces ellos le hablaban a Iris de mí, ella una vez, cuando hicieron eso, me 
mandó una taquilla para que subiera a escena e hiciera las maracas con ella, 
entonces ella me dijo “quedaste a lo último” y cuando ella dice [imitando a Iris 
Chacón] “vente Julio, sube”, y yo subí y me puse  las maracas y empezamos 
“taca, taca, taca” [sonrisa] bien chévere, pero yo te digo, me acuerdo vagamente 
porque a mí se me fue el mundo, cuando esa mujer me puso la mano aquí 
[señala el brazo izquierdo] que me tocóoo, a mí se me bajó  el mundo, Iris 
Chacón tocándome, para mí eso fue una cosa tan impresionante.  La primera 
vez que la vi en escena, fue en el Caribe Hilton y estoy así sentado en primera 
fila, cuando ella sale, a mi como que…yo no sé…la idolatro, la amo, la quiero, y 
si alguien habla mal de ella yo me meto y le digo dos o tres, a mí no me importa, 
si está gorda pues que esté gorda, no me importa, pero yo la quiero.    

 
JEL ¿Y tú mantienes algún tipo de comunicación con ella? 
 
JC No, no mucha así, pero cuando voy a los show entro al camerino y hablo con 

ella. 
 
JEL ¿Ella está haciendo algún show ahora mismo, que tú sepas? 
 
JC Ella estuvo hace tres sábados en Lajas, haciendo las fiesta patronales, pero ella 

está viviendo en Orlando.  Fui a ver lo de Lajas, cuando ella vino, porque tengo 
un amigo, Víctor, uno de los bailarines de ella, pues baila conmigo también, el 
que viene hoy, pero ahora no está trabajando con ella porque él vive en Nueva 
York. 

 
JEL Y tú, cuando fuiste a Lajas, ¿la viste en el camerino? 
 



 17 

JC Sí, entré abajo, al camerino, la saludé, hablé con ella, le dije que estaba linda, 
que me encanta, que la amo, me retraté con ella. 

 
JEL Y, cuando Iris ha cambiado, tú sabes que Iris pues se convirtió a una religión, 

luego hizo un show con unas faldas bien largas, ¿tú has seguido esos cambios 
con ella? 

 
JC A veces, un poquito, pero no mucho, uno que otro numerito, pero siempre 

mantengo la Iris viva, la Iris…glamorosa. 
 
JEL ¿Qué época de Iris es la que tú personificas? 
 
JC La primera, la de los setenta, de los ochenta, cuando ella se convirtió a la 

religión pues yo hacía numeritos suaves, y me ponía cositas suaves, que me 
llegué hasta a poner el pelo negro como ella, pero no, el público no reaccionaba, 
hay que hacerla así, como esto [señalando múltiples fotos de Iris Chacón en las 
paredes de su apartamento].  Esta es la que más se parece a ella [indicando una 
foto de él vestido de la manera que entiende más se acerca a lo que es Iris 
Chacón] 

 
JEL El vestuario entonces, ¿tú miras lo que ella usaba? 
 
JC Ajá, y se hacen copias. 
 
JEL Sobre el asunto económico, ¿crees que es difícil costear la ropa de varón y la de 

mujer a la vez? 
 
JC Sí, sí 
 
JEL Se hace difícil. 
 
JC Se hace difícil, pero se puede. 
 
JEL ¿Cuánto crees que cuesta tener un closet adecuado para hacer un show 

profesional, un show como la Iris en su “pick” de la carrera? 
 
JC Miles, miles de pesos 
 
JEL Cuando empezaste en los setenta y nueve u ochenta, ¿empezaste como 

Juliette? 
 

Bárbara Herr, Nueva York, shows privados  
 
JC No, como Julio, Julio Colón, una vez estábamos en una barra, Bárbara Herr y 

yo, Bobby Hernández, que es otro transformista que también admiro mucho, 
ahora está en Nueva York, se llama Bárbara Herr, que ya se hizo el cambio, 
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este, tú sabes, antes era Bobby Hernández, ahora es Bárbara Herr.  Pues 
entonces ella me dice, estábamos tomando un traguito así y ella me dice “hay 
loqui, tú te deberías poner otro nombre, para que se oiga más espectacular, hay 
yo te voy a poner Juliette, Juliette Colón” y yo le dije “hay fíjate me gusta” y en el 
próximo show hicimos una grabación con una música, entonces estaba para ese 
tiempo “is gonna get you” de Gloria Estefan y entonces decía [cantando] “ya 
llegóoo”, entonces nosotros le pusimos “Juliette Colón, huh!”…”ya llegóooo, 
Juliette Colón, huh!”…”y con ustedes, Juliette Colónnnn” y se ha quedado eso 
veintiún años, que cumplo ahora, ese siempre ha sido mi “opening”.    

 
JEL ¿Con la misma música? 
 
JC Sí, ya el público cuando oyen “ya llegó” ...hace “huh” [risa], ya la gente sabe. 
 
JEL ¿Pero te anuncias como Juliette Colón y vas a hacer Iris? 
 
JC Ajá 
 
JEL ¿Haces otros personajes? 
 
JC Sí, yo hago otras cosas, caracterizaciones de Lolita, que me parezco, pero hay 

días que hago música de Nacha Guevara, pero interpretado, tú sabes, no 
imitado, Nacha Guevara, Lizette, cualquier otra, pero cuando es en “character”, 
pues es Iris…ah y he hecho Celia Cruz, que me he pintado de negro y todo y he 
hecho Celia [sonrisa]. 

 
JEL ¿Y es difícil cambiar de personaje, qué haces para cambiar de personaje, en 

cuanto al vestuario, lo modificas? 
 
JC Sí, no, lo de Iris es de Iris, las cosas de Iris son de Iris si es para otra artista, 

pues la ropa de Iris no se usa, tengo diferentes trajes que son para hacer otras 
artistas. 

 
JEL ¿Tienes diferentes closets de acuerdo a lo que vayas a hacer? 
 
JC  Dentro del clóset pues hay diferentes ropas, a veces me pongo frac, etiqueta, 

me visto de hombre para hacer a Nacha Guevara, por ahí tengo fotos para que 
veas, yo saqué fotos para que vieras. 

 
JEL ¿Qué miembros de tu familia, si alguno, saben que eres transformista? 
 
JC ¡Todos! 
 
JEL ¿Todos lo saben? 
 
JC Todos 



 19 

 
JEL ¿Lo han aceptado bien? 
 
JC Todos, desde mi mamá hasta mi último sobrinito que tiene un año. 
 
JEL ¿Y has tenido o tienes un compañero? 
 
JC No...he tenido, no quiero. 
 
JEL ¿Y cuál ha sido tu relación más larga? 
 
JC Tres años y medio, con mi última pareja.  A veces es difícil conseguir compañero 

siendo transformista. 
 
JEL ¿Pero se ha dado el caso de que en una pareja gay los dos sean 

transformistas? 
 
JC Sí, tengo, dos de mis hijas, [risa] eran pareja. 
 
JEL Juliette, ¿y, hay diferentes tipos de transformistas, está el transformista como 

Alex Soto, como Nina Flower, como cuántos tipos de transformistas tú crees que 
hay o son diferentes categorías? 

 
JC Diferentes, pues, porque Alex Soto es comedia, Nina es más draga, Lucila es 

más draga, yo soy como más tradicional, hago Iris, cosas así, ellas son más al 
estilo americano. 

 
JEL ¿Y las dragas de Estados Unidos, las dragas americanas, han influenciado 

mucho, como la Ru Paul? 
 
JC Sí, en algunos de acá, algunos de los traves…de los transformistas de aquí, 

pero en mí no. 
 
JEL Sí, porque tú haces a Iris, boricua. 
 
JC No me gusta, he hecho canciones en inglés aquí, como música disco, pero no al 

nivel de drag. 
 
JEL Para ti draga es como lo más eh…más vestuario, más maquillaje. 
 
JC Maquillaje, pelos grandes, así [se toca la cabeza]. 
 
JEL Lo que tú haces es transformismo. 
 
JC Sí, transformismo. 
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JEL ¿Cómo se mueve en la calle el transformismo, porque una cosa es el show, que 
se hace en la discoteca pero no todo se queda ahí, o sí hay otro tipo de 
transformismo que se hace en otros lugares? 

 
JC Bueno, es que hacemos cosas privadas, tú sabes, pero por contactos, un 

suponer, yo estaba en Junior’s los otros días haciendo un show y después que 
terminé pues me presentaron esta persona, “mira, él tiene la graduación de la 
galería Fontecha y él quisiera que le hagas un show en la graduación”, pues yo 
me senté con la persona, hablamos de precio, voy y, le hago, el Fontecha, que 
lo hice, por ahí hay las fotos y lo hice, le hice la graduación, que estaba Willie 
Negrón conmigo ese día.  Nos mercadeamos, dependiendo, que la gente nos 
llama, o nos busca, un suponer, Lizza Fernanda, la llaman a ella, “mira que yo 
quiero a una Iris Chacón” y entonces ella me llama, “en tal sitio quieren a una 
Iris, toma, éste es el número” y yo llamo y digo “mira, Lizza me llamó, que 
ustedes querían que yo estuviese en el show, y así”. 

 
Parada LGBT 

 
JEL Hablando un poco más sobre esto de los movimientos organizados, ¿participas 

en la parada? 
 
JC Sí, yo no hago show, porque de día con ese calor, me muero, pero yo organizo 

el show completo, hace cinco años. 
 
JEL ¿Qué show? 
 
JC El de la Parada Gay 
 
JEL ¿Hay un show transformista en la Parada Gay? 
 
JC Ajá, yo estoy allí desde las diez y ya tengo los nombres y las personas que van a 

salir en orden y le voy dando la música al disc jockey y las tengo este tú sabes, 
en el camerino, y toda la organización e, respeto, todo eso, yo lo controlo todo 
eso. 

 
JEL ¿Esto es en el Pabellón de la Paz? 
 
JC En el Pabellón de la Paz 
 
JEL ¿Cuántos años lleva la Parada haciéndose? 
 
JC Esta es la doce, yo creo, ahora. 
 
JEL ¿La doce? y ¿cuándo es que se hace? 
 
JC El primer domingo de junio. 
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JEL Sale del… 
 
JC Del Parque del Indio, allá en Condado. 
 
JEL ¿Los transformistas salen desde allá o están ya en la…? 
 
JC Algunos salen de allá, que desfilan en las carrozas del club donde trabajan o 

vienen directamente al camerino acá. 
 
JEL ¿O sea, que los clubes auspician carrozas? 
 
JC Auspician, sí. 
 
JEL ¿Y auspician también al transformista? 
 
JC Mjm 
 
JEL Después hacen el show, ¿y como cuánto dura el show? 
 
JC Como una hora. 
 
JL ¿Y quiénes han participado, que tú te acuerdes? 
 
JC Nina Flower, Alex Soto, Samantha Love, Félix Chevremont, la Madonna de 

Arecibo, Nicole Chacón de Mayagüez. 
 
JEL Nicole Chacón    
 
JC Este, quién más, Caisy Sonal, yo he estado, en dos o tres pero lo que pasa es 

que decidí mejor organizarlo que maquillarme, porque es que me ardía el calor, 
pero en cuatro de las veces he hecho a Iris Chacón, mucho, mucho travesti, 
transformista, transformista… 

 
JEL ¿Y eso lo hacen gratuitamente? 
 
JC Gratuitamente 
 
JEL ¿Y cuál es la reacción del público? 
 
JC Hay les encanta, les encanta, va mucha gente que va pasando y se bajan a ver 

las actuaciones. 
 
[después de una corta pausa] 
 
JEL Ehm…entonces has viajado a Estados Unidos... 
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Trabajo en Nueva York y el Caribe con El Cotorrito 

 
JC SÍ, con El Cotorrito, fui a Chicago, Nueva York, entonces, cuando fui a Nueva 

York, me contrataron en un sitio que se llamaba…hay el nombre ahora no…es 
un sitio de peruanos en Queens, me contrataron el fin de semana y yo hacía el 
show de El Cotorrito y rápido que salía del teatro me iba a trabajar allí, entonces, 
eh, trabajé en Martinica, Guadalupe, en Saint Thomas, estuve un año trabajando 
en Saint Thomas. 

 
JEL ¿Cómo fue esa experiencia en Saint Thomas? 
 
JC Hay divino, divino [sonrisa], el sitio se llamaba El Bambuché.  Al principio nos 

íbamos jueves y regresábamos lunes, íbamos tres.  Hacíamos el show jueves, 
viernes, sábado y domingo, el lunes regresábamos a Puerto Rico.  Y después el 
dueño del night club me decía “pero por qué tú no te quedas acá y los mandas a 
buscar”.  Pues yo me quedé en Saint Thomas viviendo y entonces, era los 
jueves, y yo mira, los miércoles por la noche, llamaba, “mira mañana, a tal hora, 
tienes el pasaje puesto allí, para que vengas a trabajar acá” y a veces me decía 
“mira por qué este fin de semana no traes a nadie y te quedas haciendo el show 
tú” y yo iba y hacía el show yo solo. 

 
JEL ¿Y cuánto tiempo viviste allá? 
 
JC Como nueve meses, diez… 
 
JEL Viajabas a Puerto Rico de vez en cuando…    
 
JC Viajaba, venía y volvía y me iba. 
 
JEL ¿En qué año fue eso? 
 
JC De verdad no me acuerdo, como en el noventa y…cuatro 
 
JEL ¿Y todavía existe? 
 
JC El Bambuché, sí. 
 
JEL ¿Y el dueño es de la isla? 
 
JC Es dominicano, y la señora Carmen, de Puerto Rico y allí trabajamos en otras 

barritas así. 
 
JEL ¿En Saint Thomas? 
 
JC En Saint Thomas, sí. 
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JEL ¿Y hay muchas barritas en Saint Thomas? 
 
JC Gay no, solamente una, pero nosotros nos metíamos en todas la barras. 
 
JEL ¿En Saint Thomas el público era más straight? 
 
JC Sí, era completamente straight, había poquito, poquito ambiente gay, uno que 

otro que tu veías así, “mira ese es gay” pero no era una cosa así.  
 
JEL ¿Hay muchos puertorriqueños allá? 
 
JC Sí, puertorriqueños y dominicanos. 
 
JEL ¿Y van, asisten a los show? 
 
JC Sí, iban a los show, una vez yo llevé hasta a Millie Scott. 
 
JEL ¿El dueño de la barra pagaba los pasajes? 
 
JC Sí, todo, todo 
 
JEL ¿Eso ya no se hace? 
 
JC No, no, ya se acabó. 
 
JEL Fue como un año entonces nada más, “one shot deal” como uno dice. 
 

La Taca, premios y cambios en los pasados 20 años  
 

 
JC Ajá, pues el año pasado yo celebré, que te tengo esto aquí, [muestra un taco 

brilloso sobre un pedazo de madera, con la inscripción “La Taca”] mis veinte 
años. 

 
JEL ¡Felicidades! 
 
JC Entonces, eh, a Nirvara me dio el premio, Nirvara y uno de mis amigos, que se 

llama Frank Koi, me dieron el premio que se llama “La Taca”. 
 
JEL La Taca 
 
JC La Taca 
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JEL Dice “A Julio Colón, Juliette, en sus veinte años de carrera artística como travesti 
nacional de Puerto Rico, 14 de abril de 2002, Dr. Abniel Marat, crítico de teatro, 
El Vocero de Puerto Rico” y La Taca dice 4-4-02, wao, esto está sobre madera. 

 
JC Sí, porque el significado es la Taca tan fina y tú puliendo esta madera tan fuerte. 
 
JEL ¡Tremenda taca que es ésta! 
 
JC Ajá 
 
JEL Felicidades, así que tienes dos premios aquí. 
 
JC Tengo muchos, pero estos son los recientes. 
 
JEL ¿Quién es el que otorga La Taca? 
 
JC Bueno eso fue Abniel Marat, el que te abrió la puerta.  Ellos se lo idearon, 

entonces pues este año lo vamos a hacer otra vez, lo vamos a hacer, pero se lo 
vamos a dar, como el año pasado fue que ellos quisieron hacerme algo bien 
espectacular, pues yo cumplía veinte años, hicimos un show y todo y celebré los 
veinte años y como ellos querían hacerlo más espectacular, se inventaron esto.  
Después que pasó como una semana, nos sentamos a hablar y quedamos en 
hacerlo todos los años.  Se va a hacer este año otra vez, pero La Taca se la 
vamos a dar al transformista que entendamos tiene más trayectoria, y el Travesti 
Nacional al transformista que se haya destacado durante el año.  

 
JEL ¿Son dos premios los que van a otorgar? 
 
JC Ajá 
 
JEL  ¿Dónde es que lo otorgan? 
 
JC Lo vamos a hacer en Junior’s Bar, el 13 de abril. 
 
JEL ¿Y habrá un comité que se va a reunir para seleccionar.  Y van a ser así más o 

menos los premios, una taca con una base de madera? 
 
JC Sí 
 
 
JEL ¿En estos 20 años, a grandes rasgos, cuáles tu dirías han sido los cambios más 

grandes? 
 
JC No estamos grabando, o sí… 
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JEL Sí, estamos garbando, sí, me asusté.  En estos 20 años, cuáles han sido los 
cambios más grandes que ha habido en el transformismo 

 
JC En general 
 
JEL  En general, ¿qué hay ahora que no había antes? 
 
JC Bueno, yo te diría que más, más transformistas, porque cada día siguen saliendo 

más y más y más. 
 
JEL Tú tienes cinco. 
 
JC Ujum, ¡y Mami Rudy tiene un montón!  
 
JEL ¿Cuántos tiene? 
 
JC Ella tiene un montón, como cinco o seis o siete, tiene muchos y Alex Soto tiene, 

La Fontaine tiene, todos tienen hijas. 
 
JEL ¿Se da el caso que un muchacho quiera ser transformista y lo haga por su 

cuenta? 
 
JC Sí, lo puede hacer, se puede. 
 
JEL ¿Y crees que hay espacio para todos esos transformistas?  
 
JC Sí hay, hay siempre, siempre hay su espacio. 
 

Prensa escrita 
 
JEL Tenemos aquí un artículo que escribió Marat sobre el Premio La Taca, sobre 

Juliette, sobre tu carrera, y no se publicó en Escenario [suplemento de 
espectáculos del periódico El Vocero]. 

 
JC No 
 
JEL ¿No sabes por qué no? 
 
JC No sé, él lo llevó y le dijeron que salía la semana que viene y que salía la 

semana que viene y nunca se dio, pero sí se publicó en el periódico gay. 
 
JEL Qué importancia tú ves con Breeze en cuanto a la comunidad transformista, 

¿cubre los eventos? 
 
JC Cubre los eventos 
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JEL ¿Sale bien? 
 
JC Sale bien…a mí de verdad, ese periódico, por lo menos tenemos algo que leer, 

así, además del periódico El Vocero, El Día, el Breeze te dice todos los eventos 
que van a pasar durante el mes 

 
JEL ¿Quién publica Breeze? 
 
JC No sé, aquí debe decir el nombre. 
 
JEL Pero se distribuye gratuitamente, ¿verdad? 
 
[entrega a JEL un ejemplar de Breeze con Iris Chacón en la portada] 
 
JEL ¡Ah, aquí estás tú! 
 
JC ¡No, esa es Iris [risa]! 
 
JEL Ah, esa es Iris, ya ni sé la diferencia. 
 
JC Por aquí dice el nombre, Tom… 
 
JEL Aquí están los créditos, es en inglés y en español, y aparte de este artículo has 

salido en otros… 
 
JC Sí, cada vez salgo. 
 
JEL ¿Algún transformista trabaja en Breeze? 
 
JC Hay uno pero tiene otro nombre. 
 
JEL Shana Lengua Larga, Shana, esta es un transformista que trabaja para Breeze, 

¿tú la conoces? 
 
JC No. No sé quién es, es anónimo, hay chicos gay que trabajan en el periódico 
 
JEL Aquí en la columna de Shana…este es el periódico volumen 19 
 
JC Ese es el de este mes. 
 
JEL Aquí sale Nina Flowers, La Fontaine, Samantha Love…el periódico es un 

instrumento para anunciar las actividades… 
 
JC Esto fue una pintura que hizo Jonatan Wayne para Iris Chacón (la portada del 

periódico), se está exhibiendo en el Condado, hasta el 11 de este mes y muchas 
cosas más de Iris que hay allí, y de Madonna y de Marilyn Monroe. 
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JEL ¿Tienes algún artículo que te haya dado Iris en algún momento, conservas, 

además de las fotos, algunos artículos de Iris? 
 
JC Sí, muchas cosas, muchas, tengo cajas de TV Guía y fotos y cuadros, afiches. 
 
JEL Sí, veo que aquí tienes muchas fotos de Iris, ¿ese eres tú? 
 
JC Sí, nos parecemos gorditos y caretoncitos 
 
Finaliza la entrevista con JC mostrando a JEL varios cuadros y memorabilia de Iris 
Chacón.  


